
     Master’s Programme in Translation and Intercultural Mediation 
 

COMPULSORY SUBJECTS [30 ECTS] 
Subject ECTS Semest

er 
Theoretical Aspects of Translation and Intercultural Mediation  
C1 (Theor) 

4 1 

Discourse Analysis Applied to Translation and Intercultural Mediation 
C2 (Disc) 

4 1 

Terminology Management, Information Mining and Project Management C3 (TM) 4 1 
Internship programme C4 (Intern) 6 2 
Master’s Dissertation MAD 12 2 
 
OPTIONAL SUBJECTS [Students must choose 30 ECTS] 
Methodological Subjects 
Fundamentals of Translation Practice (English, French or German  / Spanish) M1 
(Fund tr) 

3 1 

Methodological Aspects of Research in Translation and Intercultural Mediation  M2 
(Method)   

3 2 

(Translated) text production, revision and proofreading  M3 (Txt) 3 2 
 

Specialisation Modules 

Legal and Business Translation Module 

Fundamentals of legal and/or business translation (mandatory to take any other 
subjects from the module): FLB 

3 1 

Legal translation. (Up 9 ECTS :) LB1 (Leg) 

Legal translation: English   3 1 / 2 
Legal translation: French 3 1 / 2 

Legal translation: German 3 1 / 2 

Economic and business translation. (Up to 9 ECTS:) LB2 (Econ) 

Economic and business translation: English   3 1 / 2 
Economic and business translation: French 3 1 / 2 

Economic and business translation: German 3 1 / 2 

 

Publishing Industry and Media Translation Module 

Fundamentals of translation for the publishing industry (mandatory to take any other 
subjects from the module) FPI 

3 1 

Translation for the publishing industry and the media (Up to 9 ECTS:) PIM (Publ) 

Translation for the publishing industry and the media: English  3 1 / 2 

Translation for the publishing industry and the media: French 3 1 / 2 

Translation for the publishing industry and the media: German 3 1 / 2 

 

Scientific and Technical Translation Module 

Fundamentals of Scientific and Technical Translation (mandatory to take any other 
subjects from the module) FST 

3 1 

Scientific and Technical Translation. (Up to 9 ECTS:) ST1(Sci) 

Scientific and Technical Translation: English  3 1 / 2 
Scientific and Technical Translation: French 3 1 / 2 

Scientific and Technical Translation: German 3 1 / 2 
Localisation                                                                    ST2 (Loc) 3 2 

 
 
 


